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The Honourable RAYMONDE GAGNÉ, Speaker L’honorable RAYMONDE GAGNÉ, Présidente



The Members convened were: Les membres présents sont :

The Honourable Senators Les honorables sénateurs

Adler
Anderson
Arnold
Arnot
Audette
Batters
Bernard
Black
Boehm
Boniface
Boudreau
Boyer
Brazeau
Busson
Carignan
Clement
Cormier

Coyle
Cuzner
Dalphond
Dasko
Deacon (Nova Scotia—
Nouvelle-Écosse)

Deacon (Ontario)
Dean
Dhillon
Downe
Duncan
Forest
Francis
Fridhandler
Gagné
Gerba
Gignac

Greenwood
Harder
Hay
Hébert
Housakos
Karetak-Lindell
Kingston
Klyne
Kutcher
LaBoucane-Benson
Loffreda
MacAdam
MacDonald
Manning
Martin
McBean
McCallum

McNair
McPhedran
Miville-Dechêne
Mohamed
Moncion
Moodie
Muggli
Osler
Oudar
Patterson
Petten
Prosper
Pupatello
Ravalia
Ringuette
Robinson
Ross

Saint-Germain
Senior
Simons
Smith
Surette
Tannas
Varone
Wallin
Wells (Alberta)
Wells (Newfoundland
and Labrador—Terre-
Neuve-et-Labrador)

White
Wilson
Woo
Youance
Yussuff

The Members in attendance to business were:

The Honourable Senators

Les membres participant aux travaux sont :

Les honorables sénateurs

Adler
Anderson
Arnold
Arnot
*Ataullahjan
Audette
Batters
Bernard
Black
Boehm
Boniface
Boudreau
Boyer
Brazeau
*Burey
Busson
Carignan
Clement

Cormier
Coyle
Cuzner
Dalphond
Dasko
Deacon (Nova Scotia—
Nouvelle-Écosse)

Deacon (Ontario)
Dean
Dhillon
Downe
Duncan
Forest
Francis
Fridhandler
Gagné
Gerba
Gignac

Greenwood
Harder
Hay
Hébert
*Henkel
Housakos
Karetak-Lindell
Kingston
Klyne
Kutcher
LaBoucane-Benson
Loffreda
MacAdam
MacDonald
Manning
Martin
McBean
McCallum

McNair
McPhedran
Miville-Dechêne
Mohamed
Moncion
Moodie
Muggli
Osler
Oudar
Patterson
Petten
Prosper
Pupatello
Ravalia
Ringuette
Robinson
Ross
Saint-Germain

Senior
Simons
Smith
Surette
Tannas
Varone
Wallin
Wells (Alberta)
Wells (Newfoundland
and Labrador—Terre-
Neuve-et-Labrador)

White
Wilson
Woo
Youance
Yussuff
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The first list records senators present in the Senate Chamber during
the course of the sitting.

La première liste donne les noms des sénateurs présents à la séance
dans la salle du Sénat.

An asterisk in the second list indicates a senator who, while not
present during the sitting, was in attendance to business, as defined
in subsections 8(2) and (3) of the Senators Attendance Policy.

Dans la deuxième liste, l’astérisque apposé à côté du nom d’un
sénateur signifie que ce sénateur, même s’il n’était pas présent à la
séance, participait aux travaux, au sens des paragraphes 8(2) et (3)
de la Politique relative à la présence des sénateurs.
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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Presenting or Tabling Reports from Committees Présentation ou dépôt de rapports de comités

The Honourable Senator Moodie, Chair of the Standing Senate
Committee on Social Affairs, Science and Technology, presented
the committee’s first report (Bill S-201, An Act respecting a
national framework on sickle cell disease, without amendment).

L’honorable sénatrice Moodie, présidente du Comité sénatorial
permanent des affaires sociales, des sciences et de la technologie,
présente le premier rapport du comité (projet de loi S-201, Loi
concernant un cadre national sur la maladie falciforme, sans
amendement).

The Honourable Senator Osler moved, for the Honourable
Senator Ince, seconded by the Honourable Senator Tannas, that
the bill be placed on the Orders of the Day for third reading at the
next sitting.

L’honorable sénatrice Osler propose, au nom de l’honorable
sénateur Ince, appuyée par l’honorable sénateur Tannas, que le
projet de loi soit inscrit à l’ordre du jour pour la troisième lecture
à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR
A message was brought from the House of Commons to return

Bill S-1001, An Act to authorize Gore Mutual Insurance
Company to apply to be continued as a body corporate under the
laws of the Province of Quebec,

La Chambre des communes transmet au Sénat un message par
lequel elle retourne le projet de loi S-1001, Loi autorisant la Gore
Mutual Insurance Company à demander sa prorogation en tant
que personne morale régie par les lois de la province de Québec,

And to acquaint the Senate that the Commons has passed this
bill, without amendment.

Et informe le Sénat que les Communes ont adopté ce projet de
loi, sans amendement.

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Petten moved, seconded by the
Honourable Senator Duncan:

L’honorable sénatrice Petten propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Duncan,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, October 28, 2025, at
2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 28 octobre 2025, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.
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QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
Pursuant to the order adopted on June 4, 2025, the Senate

proceeded to Question Period.
Conformément à l’ordre adopté le 4 juin 2025, le Sénat

procède à la période des questions.

The Honourable Jill McKnight, P.C., M.P., Minister of
Veterans Affairs and Associate Minister of National Defence,
entered the Senate and took part in Question Period.

L’honorable Jill McKnight, c.p., députée, ministre des Anciens
Combattants et ministre associée de la Défense nationale, entre
au Sénat et prend part à la période des questions.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Pate, seconded by the Honourable Senator Duncan, for the
second reading of Bill S-206, An Act to develop a national
framework for a guaranteed livable basic income.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Pate,
appuyée par l’honorable sénatrice Duncan, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-206, Loi concernant l’élaboration d’un
cadre national sur le revenu de base garanti suffisant.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Patterson moved, seconded by the

Honourable Senator Robinson, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Patterson propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Robinson, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 4, 5, 6 and 7 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 4, 5, 6 et 7 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Quinn, seconded by the Honourable Senator Osler, for the second
reading of Bill S-216, An Act to declare the Chignecto Isthmus
Dykeland System and related works to be for the general
advantage of Canada.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Quinn,
appuyée par l’honorable sénatrice Osler, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-216, Loi déclarant le réseau de digues
de l’isthme de Chignecto et ses ouvrages connexes comme étant
des ouvrages à l’avantage général du Canada.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator MacDonald moved, seconded by the

Honourable Senator Martin, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur MacDonald propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Martin, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Downe, seconded by the Honourable Senator Prosper, for the
second reading of Bill S-217, An Act to amend the Canada
Revenue Agency Act (reporting on unpaid income tax).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Downe,
appuyée par l’honorable sénateur Prosper, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-217, Loi modifiant la Loi sur l’Agence
du revenu du Canada (rapports concernant l’impôt sur le revenu
impayé).

336 SENATE JOURNALS October 23, 2025



The Honourable Senator Martin moved, seconded by the
Honourable Senator Smith, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Smith, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22,
23, 24 and 25 were called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 24 et 25 sont appelés et différés à la prochaine séance.

Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Order No. 4 was called and postponed until the next sitting. L’article no 4 est appelé et différé à la prochaine séance.

Motions Motions

Orders No. 3, 5 and 13 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 3, 5 et 13 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Inquiries Interpellations

Orders No. 1, 3 and 5 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1, 3 et 5 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

MOTIONS MOTIONS
The Honourable Senator Woo moved, seconded by the

Honourable Senator Boyer:
L’honorable sénateur Woo propose, appuyé par l’honorable

sénatrice Boyer,

That the Senate call on the Government of Canada to create a
national strategy to engage Canadians abroad.

Que le Sénat exhorte le gouvernement du Canada de créer une
stratégie nationale d’engagement des Canadiens et Canadiennes à
l’étranger.

The Honourable Senator Woo moved, seconded by the
Honourable Senator Simons, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Woo propose, appuyé par l’honorable
sénatrice Simons, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
The Honourable Senator LaBoucane-Benson moved, seconded

by the Honourable Senator Petten:
L’honorable sénatrice LaBoucane-Benson propose, appuyée

par l’honorable sénatrice Petten,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 3:43 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, October 28, 2025, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 15 h 43, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
28 octobre 2025, à 14 heures.)
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DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DE LA
GREFFIÈRE DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Report of the Office of the Parliamentary Budget Officer,
entitled Projecting the Cost of the Disaster Financial Assistance
Arrangements Program, pursuant to the Parliament of Canada
Act, R.S.C. 1985, c. P-1, sbs. 79.2(2).—Sessional Paper
No. 1/45-589.

Rapport du Bureau du directeur parlementaire du budget,
intitulé Projection du coût du programme des Accords d’aide
financière en cas de catastrophe, conformément à la Loi sur le
Parlement du Canada, L.R.C. 1985, ch. P-1, par. 79.2(2).—
Document parlementaire no 1/45-589.

Departmental Sustainable Development Strategy Progress
Report for 2024-25 of Invest in Canada Hub, pursuant to the
Federal Sustainable Development Act, S.C. 2008,
c. 33, sbs. 11(3).—Sessional Paper No. 1/45-590.

Rapport d’étape sur la Stratégie ministérielle de
développement durable pour 2024-2025 d’Investir au Canada,
conformément à la Loi fédérale sur le développement durable,
L.C. 2008, ch. 33, par. 11(3).—Document parlementaire
no 1/45-590.

Departmental Sustainable Development Strategy Progress
Report for 2024-25 of the Office of the Chief Electoral Officer,
pursuant to the Federal Sustainable Development Act, S.C. 2008,
c. 33, sbs. 11(3).—Sessional Paper No. 1/45-591.

Rapport d’étape sur la Stratégie ministérielle de
développement durable pour 2024-2025 du Bureau du directeur
général des élections, conformément à la Loi fédérale sur le
développement durable, L.C. 2008, ch. 33, par. 11(3).—
Document parlementaire no 1/45-591.

Service Fees Report of the Canada Revenue Agency for the
fiscal year ended March 31, 2025, pursuant to the Service Fees
Act, S.C. 2017, c. 20, s. 451 “20(1)”.—Sessional Paper
No. 1/45-592.

Rapport relatif aux frais de service de l’Agence du revenu du
Canada pour l’exercice terminé le 31 mars 2025, conformément à
la Loi sur les frais de service, L.C. 2017,
ch. 20, art. 451 « 20(1) ».—Document parlementaire no 1/45-592.

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Foreign Affairs and
International Trade

Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international

The Honourable Senator McNair replaced the Honourable
Senator Ravalia (October 23, 2025).

L’honorable sénateur McNair a remplacé l’honorable sénateur
Ravalia (le 23 octobre 2025).

The Honourable Senator Ravalia replaced the Honourable
Senator Kutcher (October 23, 2025).

L’honorable sénateur Ravalia a remplacé l’honorable sénateur
Kutcher (le 23 octobre 2025).

Standing Senate Committee on Indigenous Peoples Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

The Honourable Senator Sorensen replaced the Honourable
Senator McNair (October 23, 2025).

L’honorable sénatrice Sorensen a remplacé l’honorable
sénateur McNair (le 23 octobre 2025).

The Honourable Senator Boniface replaced the Honourable
Senator Coyle (October 23, 2025).

L’honorable sénatrice Boniface a remplacé l’honorable
sénatrice Coyle (le 23 octobre 2025).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

The Honourable Senator Pate replaced the Honourable Senator
Galvez (October 23, 2025).

L’honorable sénatrice Pate a remplacé l’honorable sénatrice
Galvez (le 23 octobre 2025).

The Honourable Senator Galvez replaced the Honourable
Senator Pate (October 23, 2025).

L’honorable sénatrice Galvez a remplacé l’honorable sénatrice
Pate (le 23 octobre 2025).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Petitclerc replaced the Honourable
Senator Forest (October 23, 2025).

L’honorable sénatrice Petitclerc a remplacé l’honorable
sénateur Forest (le 23 octobre 2025).

The Honourable Senator Forest replaced the Honourable
Senator Petitclerc (October 23, 2025).

L’honorable sénateur Forest a remplacé l’honorable sénatrice
Petitclerc (le 23 octobre 2025).
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Standing Senate Committee on Transport and
Communications

Comité sénatorial permanent des transports et des
communications

The Honourable Senator Aucoin replaced the Honourable
Senator Robinson (October 23, 2025).

L’honorable sénateur Aucoin a remplacé l’honorable sénatrice
Robinson (le 23 octobre 2025).
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Progress of 
Legislation

Progrès de la 
législation
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